
  

 

6326/21   nj/MKK/mk 1 

 RELEX 2 B  PL 
 

 

 

Rada 
Unii Europejskiej  

 
 
 
 
 
 
Bruksela, 22 lutego 2021 r. 
(OR. en) 
 
 
6326/21 
 
 
 
 
COHOM 32 
COPS 62 
CONUN 15 
COASI 24 
MAMA 28 
COEST 44 
COAFR 51 
DEVGEN 30 
CFSP/PESC 152 

 

 

  

  

 

WYNIK PRAC 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Data: 22 lutego 2021 r. 

Do: Delegacje 

Dotyczy: Konkluzje Rady w sprawie priorytetów UE na rok 2021 na forach ONZ 
zajmujących się prawami człowieka 

  

Delegacje otrzymują w załączeniu konkluzje Rady w sprawie priorytetów UE na rok 2021 na forach ONZ 

zajmujących się prawami człowieka, przyjęte przez Radę na jej 3785. posiedzeniu 22 lutego 2021 r. 

 

 



 

 

6326/21   nj/MKK/mk 2 

ZAŁĄCZNIK RELEX 2 B  PL 
 

ZAŁĄCZNIK 

Konkluzje Rady w sprawie priorytetów UE na rok 2021 na forach ONZ zajmujących się 

prawami człowieka 

1. UE jest zdecydowana szanować, chronić i urzeczywistniać prawa człowieka, demokrację 

i praworządność oraz jest zjednoczona we wspieraniu oenzetowskiego systemu praw 

człowieka jako kamienia węgielnego swoich działań zewnętrznych. Propagowanie globalnego 

systemu praw człowieka jest centralnym elementem zaangażowania UE na rzecz 

wzmocnienia multilateralizmu i przywództwa UE we wspieraniu porządku 

międzynarodowego opartego na zasadach. W kontekście pandemii COVID-19, która 

pogłębia istniejące wcześniej nierówności i w sposób nieproporcjonalny dotyka ludzi 

będących w trudnej sytuacji, Unia Europejska zobowiązuje się zapewnić, by wszystkie prawa 

człowieka, w tym pełne korzystanie przez kobiety i dziewczęta z wszystkich praw człowieka 

oraz prawa osób z niepełnosprawnościami, osób starszych i dzieci, były nadal osią 

odpowiedzi na pandemię i stanowiły podstawę globalnej odbudowy. UE popiera skuteczne 

wdrożenie wezwania Sekretarza Generalnego ONZ do działania na rzecz praw człowieka, 

atakże jego przywództwo w zakresie uczynienia z praw człowieka podstawy działań 

podejmowanych w odpowiedzi na COVID-19. 

2. UE będzie nadal monitorowała sytuację praw człowieka w wymiarze globalnym 

i sprzeciwiała się naruszeniom i nadużyciom tych praw zawsze, gdy będą występowały, 

korzystając z wszystkich instrumentów, w tym z globalnego systemu sankcji za naruszenia 

praw człowieka, a jednocześnie będzie potwierdzać, że prawa człowieka są powszechne, 

niepodzielne, współzależne i wzajemnie powiązane. Będzie apelować do państw i podmiotów 

niepaństwowych o zapobieganie takim naruszeniom i nadużyciom i reagowanie na nie oraz 

o natychmiastowe podejmowanie kroków, by położyć im kres, propagując tym samym 

sprawiedliwość, rozliczalność i walkę z bezkarnością. 

3. Będzie w pełni wspierać prace i mandat Wysokiej Komisarz Narodów Zjednoczonych 

ds. Praw Człowieka oraz prace jej biura i wezwie wszystkie państwa do poszanowania jej 

niezależności, do współpracy sprzyjającej skutecznemu wykonywaniu jej mandatu i do 

zapewnienia należytego finansowania. UE będzie nadal budować partnerstwa w celu 

rozwiązania problemu chronicznego niedofinansowania filaru praw człowieka ONZ. Będzie 

nalegać, aby prawa człowieka nie były instrumentalizowane, a dyskusje były ściśle oparte na 

faktach. 
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4. UE będzie korzystać ze wszystkich dostępnych narzędzi, by wypełniać swoje zobowiązania 

dotyczące praw człowieka, w tym w ramach Rady Praw Człowieka ONZ, Zgromadzenia 

Ogólnego ONZ, Rady Bezpieczeństwa ONZ i wszelkich innych stosownych forów, zgodnie 

z Traktatem UE i Kartą Narodów Zjednoczonych. Zajmie się sytuacją w państwach trzecich 

i przygotuje program dotyczący kluczowych kwestii tematycznych. UE będzie nadal 

angażować się we wzmacnianie Rady Praw Człowieka, w tym poprzez wzmacnianie 

powiązań między Nowym Jorkiem a Genewą, uznając wyjątkową rolę i wartość dodaną 

Rady. Będzie przypominać, że wszyscy członkowie ONZ, a w szczególności członkowie 

Rady Praw Człowieka, powinni przestrzegać najwyższych standardów praw człowieka 

i w pełni współpracować z Radą i jej mechanizmami. UE będzie aktywnie uczestniczyć 

w procesie przeglądu systemu organów traktatowych; potwierdza swoje silne 

zaangażowanie na rzecz zwiększenia skuteczności i wydajności tego systemu, zachowania 

integralności i niezależności organów traktatowych, a także będzie nadal dążyć do 

wzmocnienia ochrony podmiotów praw. UE będzie nadal bronić pracę i niezależność – 

i wspierać je – specjalnych procedur jako koniecznego elementu systemu praw człowieka 

ONZ. Unia będzie nadal apelować do wszystkich państw o przystępowanie do traktatów 

dotyczących praw człowieka i o pełne wdrożenie ich postanowień na szczeblu krajowym. 

UE pozostanie zaangażowana w walkę z bezkarnością, deklarując niesłabnące poparcie dla 

Międzynarodowego Trybunału Karnego (MTK); apeluje o powszechną ratyfikację statutu 

rzymskiego oraz o pełną współpracę z MTK. 
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5. UE potwierdza swoje wsparcie dla obrońców praw człowieka i organizacji 

społeczeństwa obywatelskiego i pozostaje zaangażowana w działania na rzecz zaostrzenia 

środków ochrony obrońców praw człowieka, zarówno w kontekście zapobiegania, jak 

i reagowania, w szczególności obrończyń praw człowieka, osób działających w sprawie 

prawa do ziemi, środowiska, praw ludów tubylczych, praw osób należących do mniejszości, 

praw osób LGBTI, praw pracowniczych oraz innych obrońców praw człowieka będących 

w trudnej sytuacji. UE będzie nadal zdecydowanie potępiać groźby i ataki skierowane wobec 

obrońców praw człowieka oraz ich zabójstwa. Będzie otaczać szczególną troską obrońców 

praw człowieka, którzy cierpią z powodu represji wskutek współpracy z system ONZ, 

i będzie nadal wspierać prace zastępcy sekretarza generalnego ONZ ds. praw człowieka 

w tym zakresie. UE zwiększy swoje wsparcie na rzecz tworzenia sprzyjających warunków 

działania społeczeństwa obywatelskiego i będzie sprzeciwiała się nieproporcjonalnym 

prawnym i administracyjnym restrykcjom nakładanym na organizacje społeczeństwa 

obywatelskiego, które to restrykcje ograniczają ich możliwość działania, w tym stosowaniu 

systemów rejestracji mających charakter kary, ograniczeń w przyjmowaniu środków 

finansowych lub ograniczeń administracyjnych dotyczących rejestracji organizacji. 

6. UE będzie energicznie propagować i zwiększać międzynarodowe wysiłki na rzecz równości 

płci, pełnego korzystania ze wszystkich praw człowieka przez wszystkie kobiety i dziewczęta 

oraz wzmocnienia ich pozycji, zgodnie ze swoimi międzynarodowymi zobowiązaniami. Unia 

będzie każdorazowo wykorzystywać wszystkie stosowne fora, aby potwierdzić ważność tych 

zobowiązań, w tym forum Komisji ONZ ds. Statusu Kobiet. UE będzie nadal propagować 

uwzględnianie perspektywy płci na wszystkich forach ONZ zajmujących się prawami 

człowieka. 
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7. UE podtrzymuje swoje zobowiązanie do propagowania, ochrony i przestrzegania wszystkich 

praw człowieka oraz do pełnego i skutecznego wdrożenia postanowień pekińskiej platformy 

działania i programu działania Międzynarodowej Konferencji na temat Ludności i Rozwoju 

oraz wyników ich konferencji przeglądowych, a także podtrzymuje w tym kontekście swoje 

zobowiązanie na rzecz zdrowia reprodukcyjnego i seksualnego i praw w tej dziedzinie. 

Mając to na względzie, UE potwierdza wolę propagowania, ochrony i realizowania prawa 

wszystkich osób do pełnej kontroli oraz do swobodnego i odpowiedzialnego decydowania – 

w sposób wolny od dyskryminacji, przymusu i przemocy – w kwestiach dotyczących własnej 

seksualności oraz zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego. UE zwraca ponadto uwagę na 

potrzebę zapewnienia powszechnego dostępu do dobrej jakości i przystępnych cenowo 

wszechstronnych informacji na temat zdrowia seksualnego i reprodukcyjnego, edukacji w tym 

zakresie, w tym do wszechstronnej edukacji seksualnej, oraz usług opieki zdrowotnej. 

8. UE będzie nadal zapobiegać wszelkim formom przemocy seksualnej i przemocy ze względu 

na płeć, w tym przemocy domowej, i zwalczać te formy oraz będzie pociągać sprawców do 

odpowiedzialności, w tym za pośrednictwem kierowanej przez UE grupy przyjaciół na rzecz 

eliminacji przemocy wobec kobiet i dziewcząt. UE ponownie podkreśla, że należy 

zaangażować mężczyzn i chłopców w eliminowanie przemocy ze względu na płeć, znoszenie 

różnic w traktowaniu kobiet i mężczyzn, usuwanie dyskryminacyjnych norm społecznych 

i zwalczanie stereotypów związanych z płcią. Będzie również nadal zwracać szczególną 

uwagę na wdrażanie rezolucji Rady Bezpieczeństwa ONZ nr 1325 i powiązanych rezolucji 

Rady Bezpieczeństwa ONZ dotyczących kobiet, pokoju i bezpieczeństwa, mając na celu 

zapewnienie pełnego i równego uczestnictwa kobiet oraz uwzględnianie perspektywy płci we 

wszystkich inicjatywach na rzecz pokoju i bezpieczeństwa. 
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9. UE będzie nadal propagować i chronić wszystkie prawa wszystkich dzieci, w szczególności 

dzieci znajdujących się w trudnej sytuacji, w pełni przestrzegając ogólnych zasad 

i postanowień Konwencji ONZ o prawach dziecka i jej protokołów fakultatywnych1. Będzie 

ściśle współpracować z ONZ, w szczególności ze specjalnym przedstawicielem Sekretarza 

Generalnego do spraw dzieci i konfliktów zbrojnych i specjalnym przedstawicielem 

Sekretarza Generalnego ds. zapobiegania przemocy wobec dzieci. W kontekście 

obchodzonego w 2021 r. Międzynarodowego Roku Eliminacji Pracy Dzieci UE będzie 

promować inicjatywy przyczyniające się do wyeliminowania pracy dzieci i pracy 

przymusowej we wszystkich jej formach na całym świecie oraz wspierać Międzynarodową 

Organizację Pracy w realizacji takich inicjatyw. 

10. UE będzie nadal zdecydowanie sprzeciwiać się wszelkim formom dyskryminacji, w tym 

ze względu na płeć, rasę, pochodzenie etniczne lub społeczne, religię lub przekonania, 

poglądy polityczne lub inne, niepełnosprawność, wiek, orientację seksualną i tożsamość 

płciową. UE potwierdza swoje zaangażowanie na rzecz równości i niedyskryminacji oraz 

prawa wszystkich osób do korzystania z pełnego zakresu praw człowieka i podstawowych 

wolności. UE będzie konsekwentnie i konstruktywnie współpracować z podmiotami ONZ, 

których mandaty dotyczą przede wszystkim zwalczania przemocy i wszelkich form 

dyskryminacji, i będzie wspierać dalszą pracę ONZ w tej dziedzinie. 

11. UE będzie nadal konstruktywnie angażować się w działania ONZ na rzecz zwalczania 

rasizmu, dyskryminacji rasowej, ksenofobii i podobnych form nietolerancji na całym świecie, 

aby zapewnić pełne i skuteczne wdrożenie Międzynarodowej konwencji w sprawie likwidacji 

wszelkich form dyskryminacji rasowej, zwłaszcza w kontekście 20. rocznicy przyjęcia 

deklaracji durbańskiej i programu działania. UE będzie nadal podkreślać potrzebę 

usprawnienia i zwiększenia skuteczności różnych istniejących mechanizmów działań 

następczych w związku z deklaracją durbańską i programem działania. 

                                                 
1 Nie wszystkie państwa członkowskie ratyfikowały wszystkie protokoły dodatkowe do Konwencji o prawach 

dziecka. 
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12. Będzie kontynuowała swoje zaangażowanie w propagowanie i ochronę wolności religii lub 

przekonań. Będzie potępiać dyskryminację, nietolerancję, przemoc i prześladowanie wobec 

jakiejkolwiek osoby, lub dokonywane przez jakąkolwiek osobę, ze względu na religię lub 

przekonania. UE będzie propagować i chronić prawo każdego do wyznawania lub 

niewyznawania religii, posiadania lub nieposiadania przekonań, do uzewnętrzniania lub 

zmiany religii lub przekonań, a jednocześnie będzie potępiać kryminalizację apostazji 

i nadużywanie przepisów dotyczących bluźnierstwa. UE będzie nadal propagować i chronić 

prawo do wolności wypowiedzi oraz wspierać dialog międzywyznaniowy jako skuteczne 

narzędzie propagowania praw człowieka. Będzie wnosić wkład w działania ONZ na rzecz 

zapobiegania konfliktom, pojednania i mediacji, w tym poprzez przyczynianie się do 

wysiłków na rzecz ochrony dziedzictwa religijnego, przy jednoczesnym pełnym 

poszanowaniu praw człowieka. 

13. Będzie nadal wzywać wszystkie państwa do przestrzegania, do ochrony i do umożliwiania 

korzystania z praw człowieka przysługujących osobom należącym do mniejszości, w tym 

mniejszości narodowych, etnicznych, religijnych i językowych. UE będzie sprzeciwiać się 

wszelkim formom podżegania do przemocy lub nienawiści oraz nawoływania do nienawiści, 

w internecie i poza nim, przy jednoczesnym zachowaniu pełnego poszanowania prawa do 

wolności opinii i wypowiedzi. UE będzie nadal wyrażać zaniepokojenie powtarzającymi się 

przypadkami naruszania i nadużywania praw osób należących do mniejszości, w tym 

w Kamerunie, Mjanmie/Birmie, Pakistanie, Federacji Rosyjskiej oraz na obszarach 

wschodniej Ukrainy, które obecnie nie znajdują się pod kontrolą rządu Ukrainy. W kontekście 

bezprawnej aneksji Republiki Autonomicznej Krymu i miasta Sewastopol przez Federację 

Rosyjską UE będzie nadal wzywać władze rosyjskie do poszanowania praw wszystkich osób 

należących m.in. do mniejszości etnicznych, narodowych i religijnych. Będzie nadal 

z głębokim zaniepokojeniem śledzić sytuację w Regionie Autonomicznym Sinciang-Ujgur 

w Chinach, ze szczególnym uwzględnieniem istnienia dużej sieci obozów reedukacji 

politycznej, powszechnego nadzoru i systemowych ograniczeń wolności religii lub 

przekonań, a także doniesień o pracy przymusowej i przymusowej kontroli urodzeń wobec 

Ujgurów i innych osób należących do mniejszości. UE będzie nadal apelować 

o poszanowanie wolności wypowiedzi, różnorodności kulturowej i wolności religii lub 

przekonań, nie tylko w Regionie Autonomicznym Sinciang-Ujgur, w Tybetańskim Regionie 

Autonomicznym i w autonomicznym regionie Mongolii Wewnętrznej. 
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14. UE będzie nadal propagować oenzetowską Deklarację praw ludów tubylczych i będzie 

aktywnie uczestniczyć w forach, na których będą omawiane prawa ludów tubylczych. Będzie 

kontynuować wysiłki na rzecz zwiększenia udziału przedstawicieli i instytucji ludów 

tubylczych w odpowiednich organach ONZ w sprawach, które ich dotyczą. 

15. UE wzmocni powiązania między prawami człowieka a środowiskiem i będzie wspierać 

środki mające na celu zaradzenie poważnym skutkom zmiany klimatu, utraty różnorodności 

biologicznej i degradacji środowiska w odniesieniu do pełnego korzystania z praw człowieka, 

w tym praw człowieka w zakresie bezpiecznej wody pitnej i urządzeń sanitarnych. UE będzie 

ponadto podkreślać znaczenie zapewnienia dostępu do informacji, udziału społeczeństwa 

w podejmowaniu decyzji i dostępu do wymiaru sprawiedliwości w sprawach dotyczących 

środowiska. Będzie nadal wzywać państwa do zwiększania swoich ambicji i do pilnego 

wdrożenia zobowiązań wynikających z porozumienia paryskiego i innych wielostronnych 

umów środowiskowych. UE będzie nadal aktywnie działać na rzecz oenzetowskich rezolucji 

dotyczących powiązań między prawami człowieka a klimatem i środowiskiem, a także 

angażować się w bieżące dyskusje na temat prawa do zdrowego środowiska; potwierdza też 

swoje niezłomne poparcie dla odnośnych mandatów ONZ. 

16. UE jest zdecydowana realizować oenzetowską Agendę na rzecz zrównoważonego rozwoju 

2030 w Europie i na całym świecie. Będzie propagować podejście obejmujące wszystkie 

prawa człowieka, zgodnie z którym prawa człowieka będą u podstaw wszystkich inicjatyw 

związanych z celami zrównoważonego rozwoju, niezależnie od tego, czy są to prawa 

obywatelskie, polityczne, gospodarcze, społeczne czy kulturalne. UE potwierdzi swoje 

stanowisko, zgodnie z którym podstawą prawa do rozwoju jest powszechny, niepodzielny, 

wzajemnie powiązany i współzależny charakter praw człowieka, a jednostki są głównymi 

podmiotami i siłą napędową procesu rozwoju. 
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17. UE będzie nadal aktywnie działać na forach ONZ w celu zwrócenia uwagi na wpływ nowych 

i powstających technologii cyfrowych na prawa człowieka. UE będzie w dalszym ciągu 

podkreślać, że prawa człowieka mają zastosowanie zarówno w internecie, jak i poza nim, 

opowiadać się za otwartym, wolnym i bezpiecznym internetem, stać na straży prawa do 

prywatności i ochrony danych, reagować na arbitralny i masowy nadzór, a jednocześnie 

aktywnie zwalczać wyłączanie internetu, cenzurę w internecie, nawoływanie do nienawiści, 

dezinformację i cyberprzestępczość, w pełnej zgodności z międzynarodowym prawem 

dotyczącym praw człowieka. UE będzie propagować oparte na prawach człowieka podejście 

do projektowania, rozwoju, umieszczania, oceny i wykorzystywania sztucznej inteligencji 

(SI). UE będzie nadal aktywnie uczestniczyć w realizacji planu działania Sekretarza 

Generalnego ONZ na rzecz współpracy cyfrowej i będzie współdziałać z Radą Praw 

Człowieka przed opublikowaniem sprawozdania Komitetu Doradczego Rady Praw Człowieka 

na temat praw człowieka i technologii. UE będzie propagować umiejętność korzystania 

z mediów i informacji jako kluczowe długoterminowe środki przeciwdziałania dezinformacji. 

18. UE będzie nadal wzywać wszystkie państwa do zapewnienia należytego funkcjonowania 

instytucji demokratycznych, poszanowania praworządności, zasad dobrego rządzenia, 

niezależności sądownictwa oraz do zwalczania bezkarności i nierówności. Będzie wzywać 

państwa do stania na straży prawa do konstruktywnego uczestnictwa w sprawach 

publicznych, wolności pokojowego zgromadzania się i zrzeszania się, a także wolności opinii 

i wypowiedzi w internecie i poza nim. UE będzie nadal zdecydowanie potępiać groźby i ataki 

na dziennikarzy, blogerów i innych pracowników mediów. Unia będzie wciąż przypominać, 

że państwa są odpowiedzialne za zapewnienie, by ich krajowe przepisy, polityki i działania 

były zgodne z ich zobowiązaniami wynikającymi z międzynarodowego prawa dotyczącego 

praw człowieka, oraz za zapewnienie poszanowania wolności opinii i wypowiedzi. UE będzie 

nadal zwracać baczną uwagę na zwiększoną kontrolę państwa nad przestrzenią internetową 

i jej przeciwdziałać. Unia będzie nadal chronić proces demokratyczny i propagować środki 

służące przeciwdziałaniu dezinformacji. 
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Wszelkie restrykcje w kontekście pandemii COVID-19 powinny być zgodne 

z międzynarodowym prawem dotyczącym praw człowieka. UE będzie nadal uważnie śledzić 

z dużym zaniepokojeniem sytuację w zakresie praw człowieka w Azerbejdżanie, Bahrajnie, 

Bangladeszu, Burundi, Kambodży, Czadzie, Komorach, Demokratycznej Republice Konga, 

KRLD, Egipcie, Erytrei, Gwinei Równikowej, na Haiti, w Iranie, Mali, na Filipinach, 

w Somalii, Sri Lance, Nikaragui, Federacji Rosyjskiej, Republice Autonomicznej Krymu 

i mieście Sewastopol, nielegalnie zaanektowanych przez Federację Rosyjską, na obszarach 

wschodniej Ukrainy nie będących obecnie pod kontrolą rządu Ukrainy, w Arabii Saudyjskiej, 

Tanzanii, Tadżykistanie, Turcji, Turkmenistanie, Wenezueli, Wietnamie i Zimbabwe. UE 

będzie wciąż wzywać Białoruś do zaprzestania stosowania nadmiernej siły wobec 

pokojowych demonstrantów i do uwolnienia wszystkich arbitralnie przetrzymywanych osób. 

UE jest poważnie zaniepokojona sytuacją w Mjanmie/Birmie. Będzie nadal wzywać do 

natychmiastowego uwolnienia wszystkich osób zatrzymanych w związku z wojskowym 

zamachem stanu i do przywrócenia prawowitego rządu cywilnego oraz do poszanowania 

praw człowieka, podstawowych wolności i praworządności. UE będzie nadal wzywać władze 

w Pekinie i rząd Hongkongu do poszanowania praworządności, praw człowieka, zasad 

demokracji, niezawisłości sądownictwa i wysokiego stopnia autonomii Hongkongu zgodnie 

z ustawą zasadniczą Hongkongu i międzynarodowymi zobowiązaniami Chin. UE będzie 

nadal wyrażać poważne zaniepokojenie nieprzerwanym negatywnym trendem kurczenia się 

przestrzeni dla opozycji, społeczeństwa obywatelskiego, obrońców praw człowieka 

i niezależnych głosów w Federacji Rosyjskiej. 

19. Będzie wciąż zdecydowanie sprzeciwiać się karze śmierci we wszystkich okolicznościach. 

Będzie namawiać państwa, które zniosły karę śmierci, by ratyfikowały Drugi protokół 

fakultatywny do ICCPR. Będzie potępiać stosowanie kary śmierci i apelować do krajów, 

które jako ostatnie nadal stosują karę śmierci, by ją zniosły lub przynajmniej wprowadziły 

moratorium będące pierwszym krokiem ku pełnemu i legalnemu jej zniesieniu, a państwa, 

w których wprowadzono moratorium, będzie zachęcać do podejmowania działań 

prowadzących do całkowitego zniesienia tej kary. 
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20. UE będzie nadal potępiać powszechne stosowanie tortur i innego okrutnego, nieludzkiego 

lub poniżającego traktowania albo karania na całym świecie, spotęgowane pandemią COVID-

19, i będzie dążyć do wyeliminowania tych praktyk na całym świecie. Za pośrednictwem 

sojuszu na rzecz zwalczania handlu narzędziami tortur będzie nadal wspierać wysiłki 

zmierzające do zakazania handlu towarami wykorzystywanymi do wykonywania kary śmierci 

i tortur. W tym względzie UE nadal z głęboką troską śledzi liczne zgłoszone przypadki tortur 

i złego traktowania, zwłaszcza w Burundi, Federacji Rosyjskiej (w szczególności na 

terytorium Republiki Czeczeńskiej), Republice Autonomicznej Krymu i mieście Sewastopol 

nielegalnie zaanektowanych przez Federację Rosyjską, na obszarach wschodniej Ukrainy nie 

będących obecnie pod kontrolą rządu Ukrainy, Demokratycznej Republice Konga, KRLD, 

w Egipcie, Iranie, Libii, Mjanmie/Birmie, Nikaragui, Pakistanie, Arabii Saudyjskiej, Sudanie 

Południowym, Syrii, Wenezueli i Jemenie. UE jest wciąż poważnie zaniepokojona 

zgłaszanymi przypadkami arbitralnego przetrzymywania, złego traktowania i torturowania 

zatrzymanych osób w Chinach i wzywa władze do dokładnego zbadania tych spraw. UE 

będzie nadal potępiać zgłaszane liczne przypadki tortur i innego okrutnego, nieludzkiego lub 

poniżającego traktowania w więzieniach i ośrodkach detencyjnych na Białorusi oraz będzie 

nadal wzywać do przeprowadzenia pełnych i przejrzystych dochodzeń. 
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21. UE będzie wciąż wzywać wszystkie państwa do poszanowania międzynarodowego prawa 

humanitarnego i prawa dotyczącego praw człowieka, oraz do zapewnienia na całym terenie 

danego kraju pełnego, nieskrępowanego i terminowego dostępu umożliwiającego 

dostarczanie pomocy humanitarnej ludności w potrzebie oraz skuteczną ochronę 

pracowników humanitarnych i medycznych. UE będzie nadal wzywać strony konfliktu 

zbrojnego do przyjęcia wszelkich niezbędnych środków w celu ochrony ludności cywilnej, 

w szczególności kobiet i dzieci. Będzie wciąż uważnie śledzić w tym względzie sytuację 

w Republice Autonomicznej Krymu i mieście Sewastopol, nielegalnie zaanektowanych przez 

Federację Rosyjską i na obszarach wschodniej Ukrainy, nie będących obecnie pod kontrolą 

rządu Ukrainy, w Etiopii, regionie Sahelu, Mjanmie/Birmie, Afganistanie, Republice 

Środkowoafrykańskiej, na okupowanych terytoriach palestyńskich, na których Izrael ma 

zobowiązania na mocy międzynarodowego prawa humanitarnego, w Libii, Jemenie i Syrii, 

gdzie wszystkie strony konfliktu są zobowiązane do poszanowania i przestrzegania 

międzynarodowego prawa humanitarnego. Ponadto UE będzie wciąż wzywać do zapewnienia 

bezwarunkowego i nieskrępowanego dostępu dla ONZ i mechanizmów monitorowania praw 

człowieka do wszystkich terytoriów, regionów i stref konfliktu, w tym do gruzińskich 

regionów separatystycznych Abchazji i Południowej Osetii, do Republiki Autonomicznej 

Krymu i miasta Sewastopol bezprawnie zaanektowanych przez Federację Rosyjską i do 

obszarów wschodniej Ukrainy niebędących obecnie pod kontrolą rządu Ukrainy. UE będzie 

nadal wzywać strony konfliktu w Górskim Karabachu do przestrzegania międzynarodowego 

prawa humanitarnego. UE będzie wciąż wspierać gromadzenie dowodów i dokumentacji na 

temat wszystkich naruszeń międzynarodowego prawa humanitarnego oraz naruszeń i nadużyć 

międzynarodowego prawa dotyczącego praw człowieka do celów prowadzenia dochodzeń 

i ścigania osób odpowiedzialnych. UE będzie nadal wspierać mechanizmy takie jak 

Międzynarodowa Komisja Śledcza ONZ i mechanizmy międzynarodowe, aby przygotować 

grunt pod wymierzenie sprawiedliwości tym, którzy popełnili ciężkie przestępstwa. 
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22. UE stoi na straży praw człowieka w odniesieniu do uchodźców, osób wewnętrznie 

przesiedlonych i migrantów, ze zwróceniem szczególnej uwagi na dzieci, kobiety i inne osoby 

znajdujące się w trudnej sytuacji. Kompleksowe podejście UE do kwestii migracji będzie 

nadal skupiało się na zajęciu się pierwotnymi przyczynami migracji nieuregulowanej 

i przymusowego wysiedlenia, wspieraniu krajów w zakresie zarządzania migracją, rozbijaniu 

modeli biznesowych stosowanych przez przemytników migrantów i handlarzy ludźmi, 

lepszym zarządzaniu granicami zewnętrznymi Europy oraz umożliwianiu wybierania 

legalnych sposobów migracji przy pełnym poszanowaniu kompetencji krajowych i należytym 

uwzględnieniu obecnych okoliczności spowodowanych przez pandemię COVID-19. UE 

będzie nadal wzywać wszystkie państwa do zapobiegania handlowi ludźmi, do ochrony ofiar, 

utrzymywania podejścia uwzględniającego kwestie dotyczące płci i dzieci oraz do 

zapewniania skutecznego ścigania sprawców. 

23. Terroryzm i przestępczość zorganizowana stanowią bardzo poważne zagrożenie dla pokoju i 

bezpieczeństwa międzynarodowego. UE wzywa wszystkie państwa do zapewnienia, aby 

reagowanie na przestępstwa terrorystyczne i przestępczość zorganizowaną następowało 

z pełnym poszanowaniem prawa międzynarodowego, w szczególności międzynarodowego 

prawa dotyczącego praw człowieka, prawa humanitarnego i międzynarodowego prawa 

uchodźczego. W walce z terroryzmem należy traktować ofiary priorytetowo i zapewnić 

ochronę i propagowanie ich praw. 

24. W 10. rocznicę ogłoszenia Wytycznych ONZ dotyczących biznesu i praw człowieka UE 

zwiększy swoje zaangażowanie na forach ONZ zajmujących się prawami człowieka oraz we 

współpracę z krajami partnerskimi w celu aktywnego propagowania i wspierania ich 

globalnej realizacji, w tym poprzez popieranie przyjmowania krajowych planów działania 

i prowadzenie prac nad kompleksowymi ramami UE. W tym kontekście UE udzieli 

odpowiedniego wsparcia pracom grupy roboczej ONZ ds. biznesu i praw człowieka w jej 

wysiłkach na rzecz opracowania odnowionego planu działania na kolejną dekadę biznesu 

i praw człowieka. UE będzie również aktywnie uczestniczyć w dyskusjach ONZ na temat 

prawnie wiążącego instrumentu dotyczącego biznesu i praw człowieka w celu propagowania 

instrumentu, który może skutecznie zwiększyć ochronę ofiar naruszeń i nadużyć praw 

człowieka związanych z biznesem oraz stworzyć równiejsze warunki działania w bardziej 

globalnym wymiarze. 
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